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Concertino
Grotrian Piano Company POB 5833 38049 Braunschweig Germany www.grotrian.de contact@grotrian.de



Concertino 132cm x 157cm x 66cm 295kg

Sie sehen ein Klavier und hören einen Flügel. 
Nur jahrhundertlange Tradition kombiniert mit 

der ständigen Weiterentwicklung des Klavier-

baus ermöglicht ein Klavier mit diesem Klang. 

Das Concertino zu spielen, bedeutet mit großen 

Emotionen zu spielen. Denn sein Klang erin- 

nert an den eines Salonflügels. Wenn Sie sich an 

das Concertino setzen, stehen Sie im Mittel-

punkt. Und können sich der Anerkennung Ihrer 

Zuhörer sicher sein.

You see an upright, you hear a grand piano.  
It takes centuries of tradition and constant 

refinement in the piano-making craft to pro-

duce an instrument with such magnificent 

acoustic properties. Playing the Concertino is  

like playing with huge emotions. Because its 

sound is more reminiscent of a salon grand than 

a conventional upright. When you sit down 

at the Concertino, you’re putting yourself at 

the centre of attention. And you’re assured the 

appreciation of your listeners.

Vous voyez un piano droit et vous entendez un 
piano à queue. Seule une tradition riche de  

plusieurs siècles, alliée à une inventivité perma-

nente, a pu rendre possible un piano doté d’une 

telle sonorité. Jouer sur un « Concertino » c’est 

jouer avec de grandes émotions. Sa sonorité rap-

pelle celle des pianos à queue de salon. Quand 

vous vous installez devant le « Concertino », tou-

te l’attention se porte sur vous, et vous pouvez 

être sûr de l’enchantement de vos auditeurs.


